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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): aβándonau ̯ 
 Arrieta:  
 Bakio: lántsar,̄ aβándonau ̯te (mark.), *lur ítʃi 
 Bermeo:  βaśotúte, *lur ̄ítʃi 
 Berriz:  
 Bolibar (Markina-Xemein): śoló śá:r,̄   
  *lantsár ̄ 
 Busturia:  lur ̄itʃi 
 Dima:  lánda, *látʃin 
 Elantxobe:  lánda, *lur ̄ɣélði 
 Elorrio:  átsera laɣátutakúa (mark.)
 Errigoiti:  lats, *lantsarāk  (?) (mark.)
 Etxebarri:  landáða, laśtwí 
 Etxebarria:  láɣatá 
 Gamiz-Fika:  fraðú (?), *lántsar, *látsa 
 Getxo:  lúr alper,̄ lúr ̄lotu 
 Gizaburuaga:  lur ̄ɣélði, *lur ̄álper ̄ 
 Ibarruri (Muxika):  itʃíʒen, *lur ̄ítʃi 
 Kortezubi:  lur ̄ítʃi 
 Larrabetzu:  lur ̄ɣéldi 
 Laukiz:  *lur ̄árp̄el 
 Leioa:  lúr ̄itʃí, lur ̄śóltu 
 Lekeitio:  śoló ɣelði, *lur ̄álper ̄, *lur ̄ɣélði 
 Lemoa:  deśkantsetan 
 Lemoiz:  lántsar,̄ beðarl̄ekú 
 Mañaria:  
 Mendata:  lánda, *lur ̄ɣélði 
 Mungia:  lánda, beðárl̄eku, *lará̄ 
 Ondarroa:  laɣátako teré̄no, átsena emon 
 Orozko:  *lándar ̄ 
 Otxandio:  bert̄am bera, deśkantsetan 
 Sondika:  itʃi, *lur ̄árp̄el 
 Zaratamo:  teré̄no itʃíʃe, lánda ítʃi 
 Zeanuri:  βarú̄ti 
 Zeberio:  lánda 
 Zollo (Arrankudiaga):  lánda, *lándar 
 Zornotza:  teré̄no aβandonáu ̯ 

Araba 

 Aramaio:  xaráiɲ̯dde, xaráiɲ̯eko 

Gipuzkoa 

 Aia:  
 Amezketa:  abɔńdonatú, sakarð̄í 
 Andoain:  aβóndonatú, *lúr ̄ɣorí̄ 
 Araotz (Oñati):  itʃitako lurā (mark.)
 Arrasate:  

 Arroa (Zestoa):  utsíǰa (mark.)
 Asteasu:  utsitako terēnua (mark.)
 Ataun:  
 Azkoitia: laβráu ̯te iβ̯íʎittekwé (mark.),     
  śóro is̯ɛńdaku, luβɛŕī eóndaku 
 Azpeitia:  śó ondó (?)
 Beasain:  aβándonatu 
 Beizama:  útsita, *śórondó 
 Bergara:  lúɣarī 
 Deba:  etsé láɣata, *śoóndo 
 Donostia:  utsi 
 Eibar:  lará̄rt̄e (?)
 Elduain:  aβándonatú (?), utsí 
 Elgoibar:  
 Errezil:  utsía (mark.)
 Ezkio-Itsaso:  luóndo, útsita, *śoróndo 
 Getaria:  
 Hernani:  aβándonatua (mark.)
 Hondarribia: utsítako lurā, lur ̄śoró
  utsítakuak (mark.)
 Ikaztegieta:  astílurē (?)
 Lasarte-Oria:  lur ̄utsíǰa (mark.), *lur ̄   
  ɣórīǰa (mark.)
 Legazpi:  
 Leintz Gatzaga:  lárā, luβáɣan 
 Mendaro: aβándonau ̯tá (?), *tsolɔńdo,    
  *śoló ondó, *śolɔńdo 
 Oiartzun:  lárɛ̄ 
 Oñati:  xárei,̯ *trepatu 
 Orexa:  lúr ̄alpɛŕ ̄
 Orio:  aβandonatu 
 Pasaia:  śíkinduak (?) (mark.)
 Tolosa:  belásé (?)
 Urretxu: luóndu, aβándonatutá, *śoró ondó 
 Zegama:  aβándonau ̯ta (?)

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  śorasár 
 Alkotz:  lárēak (mark.)
 Aniz:  lúr ̄alfɛŕ ̄
 Arbizu:  lárē utsí, úrt̄utś éiɲ̯ 
 Beruete:  alɔŕɔ̄ndó, méndi utsí: 
 Donamaria:  *lúr ̄alfér ̄
 Dorrao / Torrano: śó ro sár,̄ báśo ðáu ̯,   
  *lansár ̄
 Erratzu:  *alfɛr̄́  (?)
 Etxalar:  lur ̄utsiǰa, aβandonatua 
 Etxaleku:  lárē, lárē útsiték (mark.)

 Etxarri (Larraun):  aβándonatutá (?),  
  *álɔrɔ̄ndó 
 Eugi:  aβándonatwík 
 Ezkurra:  láré̄:, śoró (?), sákard̄í 
 Gaintza:  barɔ̄t́i utsí, śóondó 
 Goizueta:  utsí (?), ondátu (?)
 Igoa:  lárɛ̄ séok , lárj̄ utsí, *lúrɔ̄ndó 
 Jaurrieta:  lúr ̄tsará̄, sérō 
 Leitza:  
 Lekaroz:  lárē 
 Luzaide / Valcarlos:  
 Mezkiritz:  alfér lúrēk (?)
 Oderitz:  alɔŕk̄ondó 
 Suarbe:  alɔrɔ̄ńdo 
 Sunbilla:  laré̄ 
 Urdiain: álfer,̄ álfer ̄útsi, lárē útsi 
 Zilbeti:  lánda sárāk 
 Zugarramurdi:  lúr ̄aβándonatuák 

Lapurdi 

 Ahetze: laRé, *lúR aβandonátu 
 Arrangoitze: *láβoróndo, *lúR aβandonátu 
 Azkaine:  laRe utsia 
 Bardoze:  
 Beskoitze: ótaR, *láRe, *laRaín, *láRein̯ 
 Donibane Lohizune:  laRé 
 Hazparne:  lúr aβandonátu 
 Hendaia:  lúR utsi, lúR aβándonatu 
 Itsasu:  luR aβándonátu 
 Makea:  lur ̄aβandonátu, *laré̄lur ̄ 
 Mugerre:  larē ǰoan 
 Sara:  lúr ̄aβándonatú 
 Senpere:  aβándonátu 
 Urketa:  luR galdúja (?)
 Uztaritze:  laRé 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  lúr ̄aβándonatú 
 Arboti:  phíntse áβandonatý 
 Armendaritze:  laré̄ 
 Arnegi:  lúr ̄śaśutú, śaśú 
 Arrueta: *śohapíla 
 Baigorri:  laRe 
 Bastida:  luR áβandonatýa, śohópila 
 Behorlegi:  au̯hér ̄
 Bidarrai:  
 Ezterenzubi: bére ɣizá utsía, bére ɣiza... lur ̄(?)
 Gamarte:  laré̄tja, útsia 

 Garrüze:  larí̄a 
 Irisarri: *mendíluR  (?)
 Izturitze: larē 
 Jutsi: mendilur,̄ larē, *laβaki , *larē ustja 
 Landibarre: laré̄ utsjak, lúr ̄aβándonatu 
 Larzabale: laáki (?), aβandonatja,
  utsilekhu, aβandonatu 
 Uharte Garazi: lánda (?)

Zuberoa 

 Altzai:  nylatýik̯, fúntś nyláty 
 Altzürükü: ytsík, nyl, aβandónatýik̯,  
  nýlatýik̯, mendíty, méndi 
 Barkoxe:  lyr ̄nylatý 
 Domintxaine:  ʒǿlatsen (mark.), kharó̄in̯dy 
 Eskiula:  lýr ̄ytsía, nýlatía 
 Larraine: lyr balioɣaldy, nylatýik̯, aβonde 
  natýik̯, *laβoondo 
 Montori: nýlatýik̯, aβandonáty, mehátśynía,  
  baskáɣjatýik̯, yskytýik̯ 
 Pagola:  nylatýik̯ 
 Santa Grazi:  anylatýik̯ (?)
 Sohüta:  nylaty ̯ik̯, neɣáty 
 Urdiñarbe:  aβándonatýik̯, nýlatýik̯ 
 Ürrüstoi:  khaparś̄tói ̯(?)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Altzürükü (Z): aβandónatýik̯, mendíty,  
  méndi 
 Arrangoitze (L):  *láβoróndo 
 Bolibar (Markina-Xemein) (B):  śoló śá:r ̄
 Gamiz-Fika (B):  *lántsar 
 Larraine (Z):  aβondenatýik̯ 
 Larzabale (N):  utsilekhu 
 Lekeitio (B):  *lur ̄ɣélði 
 Montori (Z): mehátśynía, baskáɣjatýik̯,  
  yskytýik̯
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411. Mapa: barbecho / friche / fallow land

GALDERA: 15130; ALG: 254; ALEANR: I, 32

- Landu gabe utzia den lur eremuaz galdegin da, bihar-etzi landu litekeenaz. Erantzunen 
artean agertzen diren hitz batzuk 15140 ‘erial / terre inculteʼ galderan ere agertzen dira.
- Bestelakoak: atzena emon (Ondarroa), aztilur (Ikaztegieta), barroti utzi (Gaintza), barruti 
(Zeanuri), baso egon (Dorrao), basotu (Berriz), bedarleku (Lemoiz, Mungia), belaze (Tolosa), 
bere gisa lur (Ezterenzubi), bertan bera (Otxandio), deskantzetan (Lemoa), esparru (Araotz), 
etze laga (Deba), fradu (Fika), ¡elatü (Domintxaine), khaparstoi (Ürrüstoi), kharroindü 
(Domintxaine), laboondo (Larraine), labraute ibilliteko (Azkoitia), landar (Zollo, Orozko), 
lastui (Etxebarri), latxin (Dima), lubagan (Gatzaga), luberri eondako (Azkoitia), lugarri 
(Bergara), lur galdu (Urketa), lur lotu (Getxo), lur sasutu (Arnegi), lur soltu (Leioa), lur 
soro utzitako (Hondarribia), lur tzar (Jaurrieta), negatü (Sohüta), ondatu (Goizueta), otar 
(Beskoitze), sasu (Arnegi), sikindu (Pasaia), sohapila (Arrueta), sohopila (Bastida), solo geldi 
(Lekeitio), soro izendako (Azkoitia), trepatu (Oñati), urtuts eiñ (Arbizu), zakardi (Amezketa, 
Ezkurra), zerro (Jaurrieta).
- Aditzak agertu dira: ützi, gelditu, nülatü... 
- Ahetzen mundu gaixoa larre gaki uk esaten da abandonatua dela adierazteko. 

larre (utzi)
utzi/laga/jareiñ
(lur) abandonatu
landa
lur alfer
mendi -
lantzar
alorrondo
lu(rr)ondo
lur geldi
latz
labaki
nülatü
soro ondo/zar
lur gorri
bestelakoak




